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IIl/I(l)pOBLIe TEXHOJIOI'UIN B oﬁyqemm HHOCTPAHHBIM A3bIKaAM

Basientuna Hopmyparosa, K.ne.H. JOLEHT,
Y30ekcknid rocyaapcTBeHHbII
YHUBEPCUTET MUPOBBIX SI3bIKOB

I[aHHaH CTaTbA paCCMATpUBACT OUAAKTHUYCCKHUC WU MCTOJHNYCCKHC OCOOCHHOCTH
HCIIOJIB30BaHUA HI/I(prBBIX TEXHOJOTUH JJIs1 I/IHTCHCI/I(bHKaHI/II/I N ITOBBIINICHHA
Ka4qCCTBa IIponccca O6yII€HI/ISI HHOCTPAHHOMY A3BIKY.
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This article presents didactic and methodical specifications of implementing digital
technologies for intensification and enhancing quality of teaching foreign languages.
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digital ethics, digital and information security, digital tool

Ushbu maqolada xorijiy tillarni o‘qitish jarayonini faollashtirish va sifatini oshirish
uchun ragamli texnologiyalardan foydalanishning didaktik va uslubiy xususiyatlari
ko‘rib chigiladi.

Kalit so'zlar: ragamlashtirish, ragamli texnologiyalar, ragamli didaktika, ragamli
ta'lim muhiti, ragamli ta'lim resurslari, ragamli iste'mol, ragamli savodxonlik,
ragamli etika, ragamli va axborot xavfsizligi, ragamli vosita

[HudpoBuzamnust  crajia HEOTHEMIIEMONW YaCThIO COBPEMEHHOI'O CYIIECTBOBAHUS
MUpoBoro coobrmiectBa. CeronHs MU(pOBbIE TEXHOJIOTUM CTAIM  Ba)KHEUIIIEH
COCTABJISIIOIIEH HAIIEHd MOBCEIHEBHOW XWU3HU U COOTBETCTBYIOLIME TaKEThl WU
AJIEKTPOHHBIE HOCUTENN UH(POPMAIIMU BO BCeX chepax KU3HEAEITSIbHOCTH, B TOM
YuCJI€ W B CHUCTEME OOpa3oBaHUs, AKTUBHO 3aMEHSIOT OyMa)KHbIE HOCHUTEIH
uH(pOpMAIUU TyTeM U(PPOBHIX SKBUBAJIICHTOB.

B cdepe oOpazoBaHusi MOSIBUIUCH TMEPBbIE HAYYHBIE HCCIAEAOBAHUS O Pa3BUTUU
U(PpPoOBOM TUIAKTUKH, SIBIISIONIECHCS HOBOM MEPCINEKTUBHON YaCThIO MEAarorukH,
npeaHa3HAYeHHOW IS ajjanTaluy JUAAKTUUYECKUX KaTeropuil U MPUHIMIIOB K
ycioBusiM 1upoBoii oOpazoBatenbHoi cpeabl. (1) Iludposas odpazoBaTenbHas
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cpela MpeAcTaBisieT COO0OW  OTKPBITBHIN AOCTYI K UG POBOH HHPOPMAITIH U TaET
BO3MO>KHOCTh HCIIOJIb30BaTh U(POBBIE peCypchl B 00pa30BaTEIbHBIX IEIISX.

[{udgpoBbie TEXHOJIOTUM  BBITOIHAIOT (QYHKIHH «cOOpa, XpaHEeHHs, 00padOTKH,
niepeIavuy ¥ MPEeCTaBICHHUS TaHHBIX B 3JIEKTpOHHOM (opmate». Mcxoms u3 atoro,
MOKEM yTBepXKAaTh, YTO IU(GPOBBIE 00pa3oBaTeIbHBIC TEXHOJIOTHH
NpeIHA3HAYAIOTCS IS MPOSKTUPOBAHHUS  COBPEMEHHOTO 3¢ (EKTHUBHOTO
aKaJIeMHYECKOTO MpoIecca ¢ Y4eTOM HCIIOIb30BAHUS AUIAKTUYECKUX CBOWCTB
G pOBBIX 00pa30BaTENbHBIX PECYPCOB C LEIbIO YIYUIICHH KadyecTBa 00yUeHUs U
Bocnutanusa. Ludposeie oOpazoBarenbHBIE pecypchl — 3TO MaTepuabl
JTUIAKTHUECKOTO XapaKTepa, KOTOpPbIE MPEICTABICHBI B JJIEKTPOHHOM (hopMaTe Kak
rpaduueckas, TEKCTOBas, peueBas, ayauo, BUAEO, POTO U Apyras HHPOpMAIIHS,
CHOCOOCTBYIOIIAs pealn3aliy el U 3a]ja4 COBPEMEHHOTO 00pa30BaHMs.

OCHOBHOE TPEUMYIIECTBO HCIOIB30BaHUS HUQPPOBBIX TEXHOJOTHM B CHCTEME
oOpa30BaHus 3aKJI0YAETCA B MPEIOCTABICHUN 00YyYarOIIMMCSI BO3MOXXHOCTH CTaTh
aKTUBHBIMU TIApTHEpaMu (HapaBHE ¢ IIpernojiaBaresieM) B 00pa3oBaTEIbLHOM
npouecce. [ludposas obpazoBarenbHas cpefa HE TOJIBKO MOBBIIIAET MOTHBAIUIO
y4aluXcsl K U3yYEHUIO MPEIMETa, CIIYXKUT  MHAUBUIYyATU3AIMU U MOOMIIBHOCTH
npoiiecca pabOThl ¢ y4eOHOM HH(popmalueid, HO U CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
M(ppoBOil KOMMETEHIIUU, COIMATU3AIMU B MHUPOBOE LU(PPOBOE MPOCTPAHCTBO
MyTEM HEMPEPHIBHOTO caMOO0pa30BaHUs B TCUCHUH BCEW JabHEUIIIEeH KU3HU.

K ocHOBHBIM BHJ1aM HU(PPOBBIX TEXHOJIOTUN CETOIHS MOKHO OTHECTH TE€XHOJIOTHUU
obmaka (xpaHeHue, o00pabOTKa M UCIOJIb30BaHHE OOJBIIOTO KOJIMYECTBA
uH(OpMaIMu OJHOBPEMEHHO), OHJIalH o0O0y4yeHue (BO3MOXXHOCTh W3Y4YEHUS
y4eOHOTr0 MaTepuayia ¢ y4eToM HHAMBUAYAJIHLHOTO BOCHPUSTHS WHPOPMALUU U
BapbUPOBAHUSI BPEMEHHM), MOOUJIbHOE OOyueHHE (UCTOJb30BaHUE MU(POBBIX
o0pa3oBaTEIbHBIX PECYPCOB MPH MOMOIIU OECIPOBOAHBIX CETeH mJii oOMeHa U
nepeayu MaTepraioB B HEMOCPEACTBEHHO B CaMOM Ipollecce 00yUeHHs), a TaKkKe
HanOoJiee TOMYJSAPHBIC WIPOBBIE TEXHOJOTHH (MCTOJB30BaHHE ITU(GPOBBIX
o0pa3oBaTeIbHBIX PECYPCOB B MTpax MUAAKTHUYECKOTO XapaKTepa) U BEO-KBECTHI
(coueTaHue TEXHOJIOTUH MPOOIEMHOr0 00yUYeHHUs ¢ HU(DPOBBIM KOHTEHTOM).

[Ipu orbGope 1nudpoBbIX 00pa30BaTENBHBIX PECYPCOB Il  y4eOHOro Mporiecca
HEOOXOJMMO PYKOBOJCTBOBATbCS KaK OOIIMMHU JUJAKTHYECKUMHU, TaK YaCTHO-
METOJUYECKUMH TUAAKTHIECKUMHU MpUHIMIaMUA. K 0OIIKUM OTHOCSTCS MPUHIUIIBI
IPUPOAOCOOOPA3HOCTH, HAYYHOCTH, CHUCTEMATUYHOCTH U TOCIIEI0BATEIbHOCTH,
MIPEEMCTBEHHOCTH M TIEPCIICKTUBHOCTH, CBS3M TEOPHH C TMPAKTUKOW, €IUHCTBA
oOy4eHMsI, BOCTIMTAHUS U PA3BUTHS; HAIISIIHOCTH, JOCTYITHOCTH, CO3HATEIIbHOCTH.
YacTHble METOIMYECKHE MPUHLIUIIBI 0TOOpa COAEp:KaHUsl 00yUYeHHUsl, OCHOBAHHOTO
Ha M(POBBIX 00pa30BaTENbHBIX pecypcax, OyyT 3aBUCETh OT CHEUU(PUKN CaMOTO
NpeaMeTa,  MCIOJb30BaHUS  KOHTEHTa  COTJJacHO  J3TamaM  O0y4yeHus,
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KOMMYHHUKATHBHOW HAIIPaBICHHOCTH, MYJIbTUMEIUITHOTO MPEACTABICHUS yueOHOU
uHbOpMaIUu.

Knaccudukanusa nudpoBbix 00pa3oBaTeNbHBIX PECYPCOB JI MCIOJIB30BAaHUS B
aKaJleMUYECKOM MPOIECCe HDKCIEpPTaMH OCYIIECTBISETCS C Y4YeTOM a) Tula
coiepKalleiics B pecypce mHbopMmaimu (TEKCTOBas, ayauo\BHICO, BU3yalbHasl,
WHTEpAaKTUBHAs, KOMOWMHUpOBaHHas1), ©O) Iead COo3MaHHOM  HHpOpMAIUU
(oOyyaroimiasi B Bujie Y4e€OHO-METOAMYECKMX TOCOOUM, TaOMMI], Tpe3eHTAIUH,
JTUarpaMm ¥ T.J.; BOCIIUTATEIbHAS - I COMMAIIA3AINN 00YJarOIuXCsl B MUPOBOE
oOpa3oBaTeIbHOE TPOCTPAHCTBO M TPOSBICHUS TOJCPAHTHOCTH W YBAXKEHUS K
HAIlMOHAIBHBIM ¥ 3apyOeKHBIM KYJIbTYPHBIM IIEHHOCTSIM, (opMupoBaHUE
TPXTAHCKOW MO3UIUH, I WHAWBUIYAIBHOTO JHYHOCTHOTO POCTA), B) HATUYHS
IICYaTHOTO SKBUBAJICHTA (QHAJOr paHEe M3JaHHOTO IMEYaTHOTO pecypca B BHJIC
ydeOHHKa, TOCOOUH, CITPAaBOYHUKOB WJIM W3HAYAJIBLHO CO3JaHHBIC B AJICKTPOHHOM
BUJIC OH-JIAWH TECTBI, MPE3CHTAIlMA M T.J.) ¥ T) METOJla UCIOJb30oBaHus (Tak, 1)
COOTBETCTBYIOIUEC KOHBEKIIMOHHBIC\TPAIUIIMOHHBIM METOJIaM OOYYeHHS B BHUJIC
AJIEKTPOHHBIX y4€OHUKOB, CIIPABOYHON JUTEPATYphl U  y4€OHO-METOIMYECKHX
nocoOuit; 2) MeETOoNbl CO3JaHUS HOBBIX IMPOJYKTOB TaKMX KaK H3MEHSEMbIC
rpaduueckue OOBEKTHI, MPOrpaMMbl JUIsi pPabOThl C YKMCIOBBIMU JaHHBIMH,
U300paKECHUSIMM, 3BYKaMH, BHJICO3AMKMCIMHU; 3)  MPOrPaMMHPOBAHHBIC IS
NpUMEHEHUsI B Tporiecce paboThl ¢ MOJETSMU H3Y4aeMbIX OOBEKTOB, a TaKkKe
yhnpaBisieMblii  mHTepdeiic; 4) mnpoOiaeMHBIC HaNpaBieHbl Ha TOBBIIICHHUE
MO3HABATEIILHON AaKTUBHOCTH YyYaIUXCs, BKJIIOYEHHUS B POJU CYOBEKTa B
oOpa3oBaTeIbHBIM MPOIECC, CTUMYJIHPOBAHUS WX TBOPYECKOW aKTHBHOCTH
BOCIIMTAHUS; D) KOMOMHHpOBAHHBIC IS COouYeTaHHs 3(PQPEKTUBHBIX PECYpCOB B
pa3IMYHBIX TEXHOJIOTHSX). (3)

OCHOBHBIMHU JJOCTOMHCTBaMH MCIOJIb30BaHUs IU(PPOBBIX TEXHOJOTUHN BBIIEIAETCS
clenyroniee: MHOTOOOpa3HbIH KOHTEHT IM(GPOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB;
BO3MOXKHOCTh HHIMBUAYAIBHOIO MOJX0a B paboTe ¢ MaTepuaioM; (GOpMUpPOBaHHE
HABBIKOB CAMOCTOSITEIBHON padOThI 1S JalbHEHIIEro caMooOpa3oBaHusl; JErKui
J0CTYyT K HHpopMmaruu. (2)

Hapsiny ¢ BbllIeyka3aHHBIMH TMPEUMYIIECCTBAMU HWCIIOJIB30BAHUS ITU(POBBIX
TEXHOJIOTUI ClielyeT OOpaTUTh BHUMAaHUE Ha CYIIECTBYIOIIUE MPOOJIEMBI,
CBsI3aHHBIC 1) C 3aBUCUMOCTBIO OT THTEpPHET pecypcoB U TaPKETOB; 2) C BIUSHUEM
Ha 3JI0POBBhE OOYUYAIONMIMXCA 3a CYET HE KOHTPOJIUPYEMOTO HCIIOIB30BAHUS TI0
BPEMEHU U BeAYIIEH K 00IIEMYy CHIPKEHHUIO pab0TOCITOCOOHOCTH; 3) C 3aHMKEHHOU
CIIOCOOHOCTBIO ~ KPUTHYECKH OIICHMBAaTh M OTOMpaTh HWHPOPMAIMIO U
(GOpMHpPOBAHUIO  KJIHWIIOBOTO  MBINUICHHUS, OCHOBAaHHOTO HAa  JOBEPHUH K
IIPOCMOTPECHHOMY, TTPOYMTAHHOMY HIIM YCJBIIIAHHOMY; 4) CO CHM)KCHHEM OIIbITa
COLIMAJIBHOTO  OOIICHWs; 5) yTpauyMBaHUE CIIOCOOHOCTH  HMCIOJIB30BAHUS
TPaJAMIIMOHHON METOJMKH HM3ydeHHus mnpeameTa. [loHMMaHue TUTFOCOB M MHHYCOB
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UMIUIEMEHTAllud [U(POBBIX 00pa30BaTENbHBIX PECYPCOB B  aKaJIEMHUUYECKUN
MIPOIIECC AA€T MPENoIaBaTeII0 BOZMOXHOCT 3((HEKTUBHOTO COYETAHUS IIUPPOBBIX
TEXHOJOTHM C JAPYTUMHU TMEJAarorH4eCKUMH W JUJAKTUYECKUMH CpEeICTBAMU
o0ydeHus; 6) OTCYTCTBHE METOUICCKIX HHCTPYKIIUH 1O Kiaccu(UKamym, 0TOopy
U TPUMEHEHHUIO IM(PPOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB B aKaJeMHUYECKOM
npoiiecce; 7) HU3KUI ypoBeHb U(POBOI KOMIIETCHIIMY MPETOaBaTEIICH.

O} PexkTUBHOCTh NPUMEHEHUs LUPPOBBIX TEXHOJOTUH B Ipouecce oOydeHus
3aBHCHUT OT IU(POBOM KOMIETEHLMU NpernoaaBarens. HecmoTps Ha TO, 4TO
CYLIECTBYET  OrPOMHOE  KOJUYECTBO JACPUHULMNA  MOHATHS  «IU(ppoBas
KOMIIETEHTHOCTh NEAArora» OOJBIIMHCTBO YYEHBIX CXOIATCA BO MHEHHUHU, YTO €€
OCHOBHBIMU  XapaKTEpPUCTHKAaMU  SIBJIIETCA  CIIOCOOHOCTh  IpPErojiaBaTesis
KPUTUYECKA OTOMpaThb  0OE€30MacHblii KOHTEHT OOYy4Y€HHsS B COOTBETCTBUE C
POrpaMMHBIMH TPEOOBAHUSAMU J1JIs1 IPUMEHEHUS KaK B y4eOHOM IpoLecce Tak U B
CaMOCTOSITENIbHBIX BUJAX JEATENBHOCTH oOywaroumxca. B cTpykrype nudpoBoi
KOMIIETEHIIMM II€JJarora y4YeHbIE BBIICIAIOT  CIEAYIOIIME  COCTAaBISAIOIINE
«uuppoBoe morpediIeHHe, TPaMOTHOCTh M 3TUKA, LHU(poBas U MHPOPMATHUBHAS
oe3onacHocTh». [{uppoBoe norpediaeHue negarora, paBHO Kak U Jr000ro Apyroro
II0JIb30BATENs], 3aKI0YAEeTCs B CIIOCOOHOCTH aIeKBAaTHO U 3(P(EKTUBHO NPUMEHATH
UHTEPHET-YCIYTH (IPOBOAHON U MOOMIbHBIN MHTEpHET, 00layHble TEXHOJIOTHUH,
CoLlMajJbHbIE CETH U T.J.) HE TOJIBKO B MPOPECCHOHANBHBIX LIENAX, HO U B
MOBCEJHEBHON >XKM3HM Ha OCHOBE LHM(PPOBOM T'PaMOTHOCTH (MHPOpMalUOHHAsS
IPAMOTHOCTh, KOMIIBIOTEPHAsI TPAMOTHOCTb, MEJIA TPAMOTHOCTh) U COOJIIOICHUS
nu(ppoBOil 3TUKU (OTBETCTBEHHOCTH IOJb30BaTEIEH 3a MmoTpedsieHne WiIH
pacripocTpaHeHue HHGpOpPMAIUU, KOTOpas MOXKET HaBpEIUTh OOLIECTBY) IS
ur(ppoBoil 1 UHPOPMALMOHHON 0€30MMaCHOCTH.

B kadecTBe npuMEpOB HAa OCHOBE MHEHHUM 3KCIEPTOB, MOXHO IPEIIOKUTH
HEKOTOpble I[M(PPOBBIE HHCTPYMEHTHI JJIS UCIOJIb30BAaHUS B  OOy4YeHUU
AHTJIMACKOMY SI3BIKY:

1) Dnekrtponnsie yueOHuku - Speakout (Al-B2)(Pearson): ActiveBook,
Business Result (Al1-B2) (OUP), Market Leader (Al1l-B2) (Pearson),
MyGrammarLab (A2-B2)

2) Ooyuaroriee Bujeo — Ha miardopmax Khan Academy, MOOC; TED

3) Ludporoii k1acc - Google class, Padlet, We Video, Zunal

4) DnexTtpoHHble TpeHaxepsl - EssayMap, TOEIC Listening, Useful English

5) Hudporsie npunoxenns — EasyBib, Remember the Milk, Surveymonkey,
Classmarker, Bubbl.us, Create-a-Graph, Quizlet. (5)

B 3akitoueHun JaHHOM CTaThU XOTENOCh Obl OTMETUTH, YTO LUU(pOBU3AIMS, KaK
ro0aNbHBIM  acnekT B TpaHcpopmanuu uHPOpMALMK BO BceX cdepax
KU3HENIEATEeIbHOCTH, TpeOyeT OT COBPEMEHHBIX MpernojaBareieil MHOCTPAHHBIX
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S3BIKOB BBICOKOTO YPOBHS IIU(POBOIl KOMIETEHTHOCTH ISl MHTCHCU(DHUKAIUU H
IOBBIIIIEHUS] KadyecTBa 0Opa30BaTENbHOIO Ipollecca Ha OCHOBE NPUMEHEHHUs
1 pOBBIX 00pa30BaTENbHBIX PECYPCOB U HHCTPYMEHTOB.
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